
AR-15 BRAVO TRIGGERGUARDS - AR-15 TRIGGER GUARD ALUMINUM
BLACK

The B5 Systems Bravo trigger guard offers a drop in upgrade over the standard
AR trigger guard. The enlarged profile allows for glove use in cold weather or
tactical operation. The trigger guard also maintains the original swing down
function for use with heavier winter gloves. Proudly made in the USA.
FEATURES Made of 6061 aluminum or composite Mil-Spec Type III anodized
finish. SPECS Weight: 3.00 oz. Length: 2.10 in. Height: 0.53 in.

Attributes

Name: AR-15 TRIGGER GUARD ALUMINUM BLACK
Manufacturer: B5 SYSTEMS
Product no.: 430104481
Mfr. No.: ATG1092
Finish: Black
Make: AR-15
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 152mm
UPC: 814927020375

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den B5 Systems Bravo
Abzugsbügel

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des B5 Systems Bravo Abzugsbügel für AR15. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um Ihnen eine verbesserte Funktionalität und Sicherheit zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Achten Sie darauf, dass der Abzugsbügel nur für die vorgesehene Verwendung an AR15Gewehren verwendet
wird.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Abzugsbügels auf Risse, Abnutzung oder andere
Beschädigungen.
Halten Sie den Abzugsbügel und alle damit verbundenen Teile von Kindern fern.
Bewahren Sie alle Montagewerkzeuge und Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie den Abzugsbügel nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie beim Umgang mit dem Abzugsbügel immer Schutzhandschuhe, insbesondere bei kaltem Wetter
oder in taktischen Situationen.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob der Abzugsbügel ordnungsgemäß installiert ist und keine losen Teile
aufweist.
Vermeiden Sie es, den Abzugsbügel übermäßig zu belasten, um Beschädigungen zu verhindern.
Achten Sie darauf, dass der Abzugsbügel nicht mit scharfen oder spitzen Gegenständen in Kontakt kommt,
um Kratzer oder Dellen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass das AR15Gewehr entladen ist und keine Munition in der Nähe ist.
Installation:

Entfernen Sie den alten Abzugsbügel, falls vorhanden.
Setzen Sie den B5 Systems Bravo Abzugsbügel an der vorgesehenen Stelle ein.
Stellen Sie sicher, dass der Abzugsbügel fest sitzt und ordnungsgemäß ausgerichtet ist.
Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben, um den Abzugsbügel sicher zu befestigen.

Überprüfung:
Überprüfen Sie nach der Installation, ob der Abzugsbügel fest sitzt und keine Bewegung aufweist.
Testen Sie den Abzugsbügel einige Male, um sicherzustellen, dass er ordnungsgemäß funktioniert.

Verwendung:
Verwenden Sie den Abzugsbügel wie vorgesehen, insbesondere beim Tragen von Handschuhen oder
in kalten Bedingungen.
Achten Sie darauf, dass die Abklappfunktion bei Bedarf einwandfrei funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Abzugsbügel und alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Entsorgung von Metall und Kunststoff.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen bei Fragen zur Sicherheit oder Verwendung des
Abzugsbügels zu helfen.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise im Einklang mit den EUVorgaben zum Produktschutz erstellt
wurden. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität. Achten Sie darauf, alle Anweisungen zu befolgen, um Risiken und
Gefahren zu vermeiden.
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Safety Instruction Guide for AR15 Bravo Trigger
Guards

Introduction
Thank you for choosing the B5 Systems Bravo Trigger Guard for your AR15. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe use and installation of your trigger guard. Please read this document
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the trigger guard is compatible with your specific AR15 model before installation.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols associated with firearm use.
Keep the product and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the trigger guard regularly for any signs of damage or wear.
Do not use the trigger guard if it shows signs of damage or if it is not functioning properly.
Report any unsafe conditions or accidents related to the product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
The trigger guard is designed for use with gloves. Ensure that gloves are properly fitted to avoid any
obstruction during operation.
Avoid using excessive force when installing or adjusting the trigger guard.
Make sure the firearm is unloaded before installing or adjusting the trigger guard.
Do not modify the trigger guard in any way that may compromise its integrity or functionality.
Be aware of the potential for sharp edges during installation. Use appropriate protective gear if necessary.

Instructions for Installation and Usage

Unloading the Firearm

Ensure that the firearm is completely unloaded before beginning installation.
Remove any ammunition and verify that the chamber is clear.

Removing the Old Trigger Guard

Locate the screws or pins holding the existing trigger guard in place.
Carefully remove the old trigger guard using the appropriate tools.
Dispose of the old trigger guard responsibly.

Installing the New Trigger Guard

Align the new B5 Systems Bravo Trigger Guard with the mounting points on the firearm.
Insert screws or pins as required, ensuring they are tightened securely but not overtightened.
Check that the trigger guard swings down properly and functions as intended.

Final Inspection

After installation, inspect the trigger guard to ensure it is securely in place.
Test the swingdown function to confirm it operates correctly with gloves.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste management regulations.
If you need to dispose of the trigger guard, check with local recycling centers for proper disposal methods for
aluminum or composite materials.

Contact Information for Further Support



For safety inquiries or further assistance, please reach out to your retailer or the manufacturer directly. Ensure you
have your product details ready to facilitate the support process.

Thank you for prioritizing safety while using the B5 Systems Bravo Trigger Guard. Your adherence to these
guidelines helps ensure a safe and enjoyable experience with your firearm.
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Guide de Sécurité du Produit pour le Garde de
Détente Bravo B5 Systems

Introduction
Merci d'avoir choisi le garde de détente Bravo de B5 Systems pour votre AR15. Ce produit est conçu pour améliorer
votre expérience de tir tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour vous
assurer une utilisation correcte et sécurisée du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement le garde de détente pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Informezvous sur les lois locales concernant l'utilisation des armes à feu et des accessoires.
En cas de doute sur la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évitez de manipuler le garde de détente avec des mains humides ou sales.
Utilisez toujours des gants adaptés si vous tirez par temps froid ou si vous êtes dans un environnement
tactique.
Ne modifiez pas le garde de détente sans l'avis d'un professionnel.
Assurezvous que le garde de détente est correctement installé avant d'utiliser votre AR15.
Ne pointez jamais l'arme vers vous ou vers autrui, même si vous pensez qu'elle est déchargée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que votre AR15 est déchargé et sécurisé.
Retrait de l'ancien garde de détente:

Utilisez un outil approprié pour retirer le garde de détente standard.
Gardez les pièces retirées en lieu sûr pour une éventuelle réutilisation.

Installation du garde de détente Bravo:
Alignez le garde de détente avec le récepteur de votre AR15.
Utilisez les vis fournies pour fixer le garde de détente en place.
Assurezvous que le garde de détente est bien fixé et stable.

Vérification: Testez le garde de détente pour vous assurer qu'il fonctionne correctement avant de l'utiliser.

Utilisation

Utilisez le garde de détente comme prévu, en respectant les instructions du fabricant.
Si vous ressentez une résistance ou un dysfonctionnement, arrêtez immédiatement l'utilisation et vérifiez
l'installation.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le garde de détente dans des déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des déchets électroniques et des métaux.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage agréé pour vous en débarrasser de manière
responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le service client de
B5 Systems. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour la référence.



Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité. Utilisez le garde de détente Bravo de B5
Systems de manière responsable et profitez de votre expérience de tir en toute sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Paragrilletto
AR15 BRAVO TRIGGERGUARDS B5 SYSTEMS

Introduzione
Grazie per aver scelto il Paragrilletto AR15 BRAVO TRIGGERGUARDS di B5 Systems. Questo prodotto è progettato
per migliorare la tua esperienza con il fucile AR15, offrendo un design robusto e funzionale. È importante seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire una manipolazione sicura e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia installato correttamente prima dell'uso.
Controlla regolarmente il paragrilletto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o presenta difetti visibili.
Mantieni il paragrilletto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala immediatamente qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il paragrilletto solo con armi da fuoco compatibili, come specificato nel manuale.
Indossa sempre guanti protettivi durante l'installazione e l'uso per evitare infortuni.
Non forzare il paragrilletto in posizioni non progettate per il suo utilizzo.
Evita di utilizzare il paragrilletto in condizioni di umidità o bagnato per prevenire la corrosione.
Controlla che il paragrilletto non ostacoli il funzionamento dell'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione all'Installazione

Assicurati che l'arma sia scarica e che non ci siano munizioni nelle vicinanze.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, come cacciaviti e chiavi.

Installazione del Paragrilletto

Rimuovi il paragrilletto esistente seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il nuovo paragrilletto B5 Systems in modo che si allinei con i fori di montaggio.
Fissa il paragrilletto utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate ma non
eccessivamente.
Controlla che il paragrilletto sia stabile e non si muova.

Uso del Paragrilletto

Utilizza il paragrilletto per migliorare il controllo dell'arma durante il tiro.
Se indossi guanti, verifica che il paragrilletto sia facilmente accessibile e utilizzabile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il paragrilletto non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il paragrilletto nell'ambiente; ricicla i materiali quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o supporto riguardo al Paragrilletto AR15 BRAVO TRIGGERGUARDS di B5 Systems, ti
invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la
prova d'acquisto.

Ricorda, la sicurezza è fondamentale. Segui sempre queste istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile del
tuo prodotto.
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AR15 BRAVO TRIGGERGUARDS Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 Bravo Triggerguards tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä tietoja ja ohjeita
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta sekä hävittämisestä. Tuotteen turvallisuuden varmistamiseksi, lue tämä
ohje huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että käytät tuotetta ainoastaan sille tarkoitetuilla tavoilla.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina suojakäsineitä, kun asennat tai käsittelet tuotetta.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, ellei se ole erityisesti suunniteltu siihen.
Älä tee muutoksia tai muunnoksia tuotteeseen ilman valmistajan ohjeita.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Poista vanha trigger guard, jos sellainen on.
Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Aseta uusi AR15 Bravo Triggerguard paikalleen.
Kiinnitä se tiukasti paikoilleen varmistaen, että se on oikein asennettu.

Käyttö

Kun käytät tuotetta, varmista, että se on puhdas ja hyvässä kunnossa.
Tarkista säännöllisesti, onko tuotteessa kulumista tai vaurioita.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuihin tarkoituksiin.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää materiaaleja, jotka vaativat erityistä käsittelyä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
Tämä käyttöohje on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään AR15 Bravo Triggerguards tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Noudata kaikkia ohjeita ja turvaohjeita varmistaaksesi turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen.


